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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Public Works and Government 
Services Canada/Réception des soumissions Travaux 
publics et Services gouvernementaux Canada
1713 Bedford Row
Halifax, N.S./Halifax, (N.É.)
Halifax
Nova Scotia
B3J 1T3
Bid Fax: (902) 496-5016 CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
MODIFICATION DE L'INVITATION  

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(902) 496-5016

Issuing Office - Bureau de distribution
Atlantic Region Acquisitions/Région de l'Atlantique 
Acquisitions
1713 Bedford Row
Halifax, N.S./Halifax, (N.É.)
Halifax
Nova Scot
B3J 1T3

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet Indoor Cycling Bikes

Solicitation No. - N° de l'invitation
W0100-221970/A
Client Reference No. - N° de référence du client
W0100-22-1970
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$HAL-207-11353
File No. - N° de dossier
HAL-1-87040 (207)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Grieve, Bronwen
Telephone No. - N° de téléphone
(902) 943-2394 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

hal207
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2021-09-14
Date 
003
Amendment No. - N° modif.

02:00 PM
2021-09-23

Atlantic Daylight Saving Time ADT
Heure Avancée de l'Atlantique HAA
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Amendment 003 is raised to answer bidder questions: 

 
 
Q1. As per section 5.2. The Offeror must provide the following documents; 

 
5.2.1. Manufacturer’s specifications in English and French  
5.2.2. Manufacturer’s user guide in English and French 

 
Could you please confirm if only the successful bidder (contractor) must provide Manufacturer’s 
specifications and user guide in both French and English language?  

 
A1: User guides are only required from the successful bidder after Contract award. 
  

Manufacturer’s specifications would assist the technical evaluation team during the evaluation 
and are recommended to be provided by all interested suppliers with their bid. 
 
It is required that all materials are available in English and be available in French upon request. 

 
 
 
Q2. Could you please advise if the contractor responsible is for the installation of the fitness 

equipment of this procurement?  
 
A2: There is no “installation” required into the floor or walls at the delivery site, however, the 

successful bidder must assemble the equipment as per Annex “A” item 8.6 stating offeror must 
assemble at delivery location.  

 
 
 
Q3. Would you accept a bike with a length of 61” instead of maximum 54” as per Annex A item 3.1.4?  
 
A3: No, maximum acceptable length is 54”. 
 
 
 
Q4.  Will you remove clause 5.1.2.1 Canadian Content Certification? 
 
A4: No, this clause is required to be included when international trade agreements do not apply to the 

requirement. 
 

Please note: 
 

As per section 5.1.2.1 this requirement is subject to a preference for Canadian Content: 
 
If your goods meet the definition of “Canadian goods”, as defined in clause A3050T you must 
certify this by placing a check mark in the parentheses. 
 
Failure to provide this certification completed with the bid will result in the good(s) offered being 
treated as non-Canadian goods. 
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Q5. Can we submit a bid if we cannot certify the goods being offered meet the definition of Canadian 

goods? 
 
A5: Anyone is permitted to submit a bid, regardless of whether or not they can certify they are 

Canadian goods as per the definition in A3050T. 
 

This requirement is conditionally limited to Canadian Content which means, as per section 4.1 (c), 
if there are two (2) or more bids with a valid Canadian content certification only those bids will be 
eligible to be awarded a contract. 

 
Please refer to section 4.1 (c) for further details on Evaluation Procedures and Canadian content. 

 
ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN UNCHANGED 


